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Recruiting Divisions(Depts.) LIST

Divisions o : Office Numb
No. Job Description Requirement .
° (depts) ° — R Location ers
SBA(Seoul Business | 1) Business Consultation Assistance 1. Korean language (S6eFouI g;Obal J;Zen:c;acz 1
1-1 Agency) 2) Incubation Office Operation Assistance | skill(Essential) ' ' 9o
: Jonno-gu,  Seoul, | person
Global Center 2. English speaker
Korea)
1. Korean language Dongdaemun Global
SBA(Seoul Business Business Consultation Assistance skill(Essential) Center 1
1-2 Agency) ; . (146, Mareunnae-ro,
2. Each Russian and Mongolian person
Global Center Jung-gu, Seoul,
speaker
Korea)
Bukbu water
supply office,
Bukbu water - .
supply office administrative
2 . . fluent Korean and English | support 1
2 administrative | civil response
speaker department 935 | person
support
department ,Hancheon-ro,
P Gangbuk-gu,
Seoul,Republic of
korea
102 Daegongwon
Seoul Grapd Park | 1. Translate Biological and Veterinary Language interpretation(korean Gwanglaqng@, 1
3 Conservation and | research data and English) Gwacheon-si, erson
Health center 2. Research assistant 9 Geyonggi-do, The P
republic of Korea
Transportation
Transportation L . Who can wuse Korean + | seoul City Hall 1
4-1 Information Center Organize trips to visit data Portuguese or Myanmar 3 floors person
underground
28, jong-ro 1-gil
Transportation Organize installation status of BIT(Bus 1 - Nationality and language are | jongno-gu, - seoul, 1
4-2 Information Center | Information Terminal) imelevent korea erson
2. Intermediate grade of korean | (jongno fire station, P
the 5th floor)
Institute of
International
Cooperation &
University of Seoul Education
Institute of . L . fluent in Chinese or English University of Seoul 1
> International franslation and administrative assistant (Should be fluent in Korean) 163 Seoulsiripdaero, | person
Cooperation Dongdaemungu,
Seoul, Korea
(Changgong Hall,
Room #404)
1) Basic research for international | 1) native Mongolian or | Global Social
cooperation project on social economy | someone who can read and wite | Economy  Forum
. between Mongolia & Ulaanbaatar City | in Mongolian & speaks English | Secretariat, Rm #319,
Global Social . 2
6 Economy Forum (Focused on policy of start-ups, | or Korean. Bldg #9,  Seoul conle
my cooperatives, SMEs, local economic | 2) native Spanish speaker with | Innovation Park, peop
development plans for youth and wormen) | fluent English skill/ Korean skill | Tongilro 684,

2) Support for research and communication

is an asset

Eunpyung-Gu, Seoul,




Divisions - : Office Numb
No. Job Description Requirement .
(depts) = < Location ers
for projects on social economy, support
for GSEF 2018 report and GSE 2020
communication material  preparations
(Spanish) 3) native French speaker with
3) Support for research and communication | fluent English skill/ Korean skill | Korea
for projects on social economy, support | is an asset
for GSEF 2018 report and GSE 2020
communication material  preparations
(French)
Hoehyeon Station, Hoehyeon  Station, er150n
7-1 Hansung Univ. Guide Chinese Guests Chinese & Korean available 54, Toegye-ro, P
Service Center Jung-gu, Seoul
Myeong-dong Myeong-dong
ion . . . . ion, 12
7-2 tation, . Guide Chinese Guests Chinese & Korean available Station, 126, !
Hansung Univ. Toegye-ro, Jung-gu, | person
Service Center Seoul
- A fluent foreign language
Seoulmetro speaker
Gyeongbokgung (More than one of English, Anguk Station, 62, 1
7-3 | Service & Safety Customer Service using Foreign Language Chinese and Japanese) Yulgok-ro,
person
Center - A person who has good Jongno-gu, Seoul
(Anguk Station) communication skill
- A kind-hearted person
- Research on the latest technology trends . .
in urban transportation systems of global | Language : English
Seoul Metro cities P Y 9 - Nationality, major : no matter
Urban Railway - Preference : Excellent data 15-48, Cheonho-daero
’ - Research on the Methodology of . I . 1
7-4 | Research Institute . I collection and survey ability(A 78-qil,
. . benchmarking(smart mobility of urban o person
Transportation Policy . . certificate holder), Seongdong-gu, Seoul
transportation, The Fourth Industrial Lo
Research Team ; - Korean Ability : Everyday
Revolution, etc) conversation
- Organizing R&D Materials, etc
Seoul Energy language: English / nationality: ?:Z(r)u' rirt\if)rr?yzo 1
8-1 Corporation Techninal | translation of oversea paper in the field of energy | England, US, Canada, Australia/ pol N
- Mokdongseo-ro, person
Management Team Korean ability
Yangcheon-gu, Korea
giﬁ;ﬂoi?gfy 1. Fluent English speaker éicr);l)rirt‘iirr?yzo 1
8-2 Techninal Supporting KIREC Seoul 2019 félrl;{laegr in Renewable Energy(or Mokdongseo-ro, person
Management Team Yangcheon-gu, Korea
Urban Agriculture
Translation of division
9 Urban Agriculture up-to-date urban agriculture in Japan & research | 1. Japanese language (the exchange seoul 1
Division about auction fee system of wholesale market | 2. korean language building, 21, Mugyo-ro, | person
in Japan Jung-gu, Seoul,
Republic of Korea)
Urban Regeneration 1. Collection and introducing overseas cases Urban Regeneration
10 Headquaters 2. Translation for foreigners and consultation english conversation/translation Division 1
Public Regeneration for foreigners 9 Public Regeneration person

Division

3. Survey on the Regeneration Area around Seoul

Division




Divisions - : Office Num
No. Job Description Requirement . il
(depts) Location ers
110, Sejong University
staion Road, Jung-gu, Seoul
(Seoul City Hall)
Boramea Safety
Experience Center
1. Simultaneous interpretation while Safety 1. English native speaker 33 Yeculdagbang—ro
Experience 2. KBS Korean Language 20-gil, Dongjak-gu,
1 Boramae Safety 5 T:zrei N lanquade translation and Proficiency Test Level 3- or Seoul) 1
Experience Center véri ﬁcatigon guag higher or TOPIK Level 4 or Shindaebang Station, person
. . higher Line 2,
3. Safety Experience Assistance 10 mindtes anay
Boramea Station, Line
7, 15 minutes anay
*Language: English or Japaness
. *Korean Language Level: Available
Housing & . . .
Architecture Bureau, | 1. Make the Internaional Promotional Levgl for everyday Ilfe Housing &Afchltectgre
. . . . . *Major: Housing Environment, Bureau, Housing Policy
Housing Policy Meaterials of [Seoul Housing Policy] . } L 1
12 Division 2 Overseas Case Survey of Architecture, Urban Planning, Real | Division,
- L . Y Estate, Public Administration etc Center of Housing Policy person
Center of Housing Housing/Architecture/Urban etc. I
Policv Development *Level oof Education: A Graduate | Development
& P Student of The Relevant
Department
Public Development
) Fluent in Japanese and Korean Center,
13 E::Llecr Development Translation or editing A third-year college student or 11th floor, 110, !
higher Sejong-daero, person
Jung-gu, Seoul
1. Advertisement materials(leaflet, newsletter, | 1. A person who can translate
brochure), SNS(homepage, facebook, Korean-English
instagram) English translation 2. A person who is interested or | Urban Regeneration
Urban Regeneration 2. .l\lewslgt.ter planning, news collecting, and | majoring in 'archltectural design, Headquart‘ers '
Headquarters article writing urban planning, urban Regeneration Policy 1
14 Reqeneration Poli 3. Yongsan Electronics Market visitor regeneration, advertisement, Division
Die\fi;sion Y guidance and event assistance media related fields [110, Sejong-daero, person
4. Appearance on promotional video, create | 3. A person who can take and Jung-gu, Seoul (Seoul
Youtube videos and write English subtitles edit videos City Hall 11th floor)]
5. Research and present promotional 4. A person who can assist field
contents work
Seoul  Metropolitan Informatpn §earch by forelgn.technglogy 1. Iar)guﬁge : Engllsh, Korean 8Cheonggyechon-ro,
research institutions and technical science | 2.Major : International
Government, - . : L . Jung-gu, Seoul 1
15 . institutes and  preparation of foreign | Organization, business - -
Southwest Region ; . L (Premierplace  bilding | person
: L language promotional materials for the | administration, Management of
Project Division o 4th floor)
Magok district Technology
-Ability to interpret and translate Korean | -Hanguel, Excel, Powerpoint skills
. Languages into Foreign Languages etc. required. 25 Olympic-ro
Se:ils Z%Léngiﬁf,?ejor (Research  about  Disable arts) and | -Must be fluent in one of these, or | Songpa-gu Seoul 1
16 Seoul Art Space promoting SNS such as Facebook and | both of these languages: English, | ,05500, Rep.of Korea/
Jamsil pa Instagram etc. Chinese, Japanese Seoul At Space person
-Flexible working day and time adjustment | -Candidates who are interested in | Jamsil
within 5 days, 30 hours, 6 hours a day Cultural Arts
1. English Native Speaker Seoul Waternorks
17 Seoul Waterworks Overseas Waterworks Market Research 2' Ko?ean abil r‘r‘fgt be Authority 1
Authority International Waterworks Cooperation ré Lired ty 51, Seosomun-ro, person
q Seodaemun-gu, Seoul
Seoul Water Institute | Web-surfing Water Strategy 1
18 Water Strategy On & Off-shore waterworks survey(quality, | 'English Native Speaker Research  Division
Research Division policy, issue, future vision, etc) Seoul Water | PEMSON




Divisions - : Office Num
No. Job Description Requirement . il
(depts) Location ers
On & Off-shore waterworks accident case
study .
Strategy Study Off-shore waterworks & operator general Institute 716-16,
Cheonhodaero,
Division study Gwangjin-gu, Seoul
Off-shore waterworks contact point survey n-gu
Off-shore waterworks best practice survey
1. Major
Seoul Housing & - Urba.n planning & Design
. - Architecture, Landscape
Communities . 6th floor of 621
) Architecture 2
19 Corporatior/ Research Gaeporo,
- Real estate people
Office for Urban . Gangnamg-gu, Seoul
Development - Regional Development
2. Ability of Speaking Korean :
N/A
1. Verbal and written fluency in
Japanese (FAGEREGEH)
(Japanese student preferred)
1. Conduct Research on Japanese 2. Major preferred : International
Division of companies (FU5t ITA2¥, AP Biof¥), and | Relations (BRI R 4L %), | 21, Mugyo-ro,
20-1 Investrment latest industry trends(p i) International ~ Commerce(Bd5mn4 | Jung-gu, Seoul, 1
Promotion 2. Establish investment romotion strategies H14), or Korean studies as a | Republic of Korea person
LA for Korean Japanese companies Japanese  student(##BdHIAOH | (Exchange Building)
(CIREL BN S ) RNHEE)
3. Beginner level or above in
Korean or English(##Bdsi< Vi
HIHEEAL)
Investment Promotion
1.Task of supporting Seoul Financial Center Division
Investment City PR(GFC, Fintech) R 7F,  The Exchange 1
20-2 Promotion Division | 2Task of supporting investment attracting Language: English, Korean Seoul  Building 21 | person
from global financial companies Mugyo-ro,  Jung-gu,
Seoul 04520
Languages: Chinese tbs eFM
Operations related to the production of Korean . .proﬁqency. daily | (Ths Radio Station on 1
21 tbs eFM Chinese 1. o Drograms communication  +  newspaper | the 13th floor of
BUABE Progrs article reading required Maebong Sanro 31 in person
Major: Media-related Mapo-gu, Seoul)
Assjst programs fqr interr}ational
2 Multiculturalism ;‘Ejédeen%? such as international — Fluent in English and 9F, 110, Sejong-dearo, 1
Dlvision — Interpret, translate and Korean Jung-gu, Seoul person

proofreading, etc




